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Sailing Yacht “Bavaria 50 Cruiser” Bavaria Yachtbau GmhH
Introduction

This manual will help you 1o hendle your yacht safely and with pleasure, Apart from information
about the yacht itself and installed or additionally supplied Bttings the mamsal also contains
miormation on operstion and maintenance. Please familiarise yourself with everything before you go
on your first vovage.

If this is your first yachi or if you are not really familiar with the special characteristics of @ rotor
yacht please make sure you get proper training before you put it into operation. Do not hesitate to
contact the dealer or our shipyard for information about further training possibilities,

As the scope of supply depends on the order, the equipment of vour vacht can deviate with some
descriptions and illustrations, In order to be able to adapt our vachts to the constantly progressing
techmical standard, we must reserve ourselves changes in form, equipment and technotogy, For these
reasons o requirements can be derived from all data, illustrations and descriptions in this manual.

ﬂu

BAVARIA would like to welcome you to 4ae circle of BAVARIA owners and would like to thank
you for placing veur confidence in ow products by acquiring this yacht,

Your contraet partner and the management and staff of Bavaria Yachthau GmbH hope you will enjory
vour new yachi.

Bon veyage, fair winds and fine weather.,

BAVARIA Yachthau GahH
MManagement

W_ Herrmann

= (33)

https://www.boat-manuals.com/bavaria/




— | Ul  ham

Sailing Yacht “Bavarna 50 Cruiser” Bavaria Yachtban GmbH

Category of design

Followmg the European Recreational Craft Directive cach boat has to be classificd aceording to a
category of design,

All sailing yachts of BAVARIA belong to the category of design A,

designed for extended voyages where conditions may exceed wind force 8 (Beaufort scale) and
significant wave heights of 4m and above, and vessels largely self-sufficient

Certification

Fuor yachis with a length of more than 12m hull iength the EC-Directive intends the certification
module B (EC type-examination) .

IMCI (International Marine Certification Institute) from Bruxelles was put into charpe as a
notified body {see: Declaration of Conformity).

Identifivation

The hull identification was formed mio the transom on starboard side. This is a uniguee sequence of
digits and letters. Tt iz

DE-BAVES0B4B505

= Ei {33}
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Sailing ¥ acht “Bavana 50 Cruiser™

Builder’s plate

The builder’s plate on the front wall of the cockpit is a demand of the
[Hrective hecause certaim information are required which will be
explained m the following.

Bavaria Yachtbau GmbH

Bavana Yachtbaw GmoH

Dewvarmtmlli 4 0~ 5700 ikl kinll

Segefyachi "Bavaiia B0 Craisar”

" Entwurfekatagara A

Explanations Max. ¥ T b
Max. ¥ + Bl = 1.800kg
- Category of design A 1 Ocean
LTS C€ osoo
- Max. w =12 : Marimum number of persons recommended by the manufacturer if

the yacht is situated in the sed area corresponding o the category of
design. The number of crew can be increased under consideration of
the maxirmim additional loading capecaty if the vacht 15 on a voyage

1N NON=-DCEan arcas,

-Mnx’i + l.] = 1800 kg i Maximum additional loading including 12 persons, stores, provisions
and personal equipment {excluding tank capacities).

- CE 0604 :+ CE marking which indicates the conformity of the vacht with
all provisions of the Directive. The sequence of dipifs 15 the code
number of the certifving body in this case the IMCT {(International
Marine Certification Institute), Brussels {zee: Declaration

of Conformity),

Warnings

Many chapters of this manual will support a troublefree operation, mainenance or draw your attention
to sipms of dangers. To find them more easily they are especizlly marked {in boxes or in bold), We
advise vou to study them carefully slthough the expenenced skipper might be quite farmiliar with

ety of them.

The following chopters gontain such wornings/notes or other important information for operating the

yasht,

Danger

_ﬁ’arnlug

precaulions are found

means that an extreme real hazard which will lead to the desth or too irreparable

means that 2 hazard which can lead to injuries or death exists if no adeguate

Caution

> Bb

means, that a memory of safety measures or the attention yudges on handling, that can
b unsure or lead to personal mjuries or 10 harm of the vessel or from compoments.

e

https://www.boat-manuals.com/bavaria/
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Satlimg Yacht “Bavaria 50 Cruiser™ Bavaria ¥achthan GmbH
Dectaration of Conformity Recreational Craft Directive 9472850

Nwie of the mannfocurer; Bovaria Yachibon (anhH SE
Avidress: Bavariosir, 1

Pon Cods: 97212 Trwn:Giebelsiedy
Cprpeps Seagdel 1 {prinded) Geriay

Medule(s) wsed (check): Al ae[5] Bec & B[] s c[d u[]

IF THE DECLARATION 15 MADE BY AN AUTHORISED HEPR ESENTATIVE
Avtdorined Bepreseniaiive ;

establiched in the BEA territory

cloldrews:

Poit Coder Tawnr
Ciry

Cosmirys (el [prinied)

IF INTERVENTION OF A NOTIFIED BODY 1S REQUIRED
Ngmie: [MET Sileimdificaion prmbers f660
Adifrevs: RBue Abbd Cuypers 3

Past Crde: 1040 Towr: Bruscefy
Cannprgs feadal {pwinted ] Bl
seination certificate nuwiver: BEAFO2E

Dare: (ynonthiday) 20047 1]/ 24

DESCRIPTION O THE CRAFT

Hull Teentifleation Number (HIN): |[]' E — H A V E 5 “ E 4 H‘S 1]5 =
Brond mesre ol ke crplt. Bavana 30 Crujzer

Tipe or mumber: T
5 e R L PR B S e R e S S i - EC

Typeool omf® e e ey, e it 1 8 B 5 e e ' s e i i i |

D I e e e s e 1 e e s ot s B 54 5 e £ i i e o s 1 B s R

b o S R A A R e o e 0 5 e o 1 9 4 e s e 51 t0f _

COnSruCTion MAETIALE™ . omes ot e s ssra s o e g e L o i e : @2

P el eme ¥, e 1 1 i i i g B iy P | 11 S
A P = Uy ot e P g Ol S o0 s ol P s b i e e e S R el 03

Maximum recommended eaging pawer (KW v e e o i o L PR e i)

Lengih and bepm of Bwll (mi) e L et 1O 14,49

DRI RN o o o s o o sk 1 FA L RSP Y T L O e 210

*eules on opposiee side

Vdeclare af my own and sole respensabllity that the craft mentivned above complies with all upplicable essential
requirements in the way specified everleal (and is in conformity with the type for which above mentioned EC type
examipation ceriificate hos been ismed) —inclode text between bruclets anly i such cortifiote has heen fsied,

[ igmatirre gud itfe; =
W', Herrmann Manager

Dute (yr'mantday)s DRG0EES

i (33}
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Sailing Yacht *Bavaria 30 Cruiser”

Type ol crait

1+ sailboal

0z Tallatahle

e oiher (epecilyy

Type ol hall:

11 manihull

oz mulziwll

L11] mther [speeify):
Constrestion metorinl:

] Alummium, alusmenivm allows
0z plastic, fiber reinfarced plasiic
[RE} sieel, steed alkays

o il

05 other [sparifyl
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m pairal Engine
15 diesed engine
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Type ol engine:
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Essential requirements

(reference to relevant articles in Annex 1 of the

Directive)
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Sailing Yacht “Bavaria 50 Cruiser” Bavaria Yachtban GmbH

1.Descripton of the vacht
1.1 Main particulars
1.1.1 Frincipal dimensions

Lenigth overall Low  1540m Lenpth of hull Las 14,98 m
Length on waterling L 13,10 m Breadth max. Bz 4,49 m
Draught - normal keel [0,  abt 1,80 m Draught - lead keel D} bt 2,10m
Headroom =* Hr aht 19 40 m

Headroom (for fransport) Hy aht 420 m

1.1.2 Displacement and weights

Weight of the empty yacht -incl. safety eguipment Mo 11000 kg

Weight of the fully equipped yacht TR 14053 kg

Ballast normal keel LT 3900 ke

Ballast lead Leel Ml i1ast 3900 kg

1.1.3 Motorization

[riesel engme:

Manufacturer Volvo, Type TMD 22, 57 kW, or TAMD 22 . 77 kW
D2-75 8D, 55 kW Cooling indiregt (sea-/fresh-
water), saildrive MS258 redustion ratio 2,19;1

Propeller 3-bladed fized propeller made from an aluminium alioy

1.1.4 Electrical installation

230 V110 V {option) AC-installation

shore connection (option) safely contact plug box { meeting the CEE-norm)y 230 V110V
battcry charger 230V AC/ 12V DC with 27 A or 48 A max. current {option )

12 ¥ DC-svstem

| ®sterter battery 12 Y &5 Ah 2 X service battery (option 3 %) 12V 140 Ah

motor generator (hghting generator) mattery charger (option)

The distribution ocours about switchbeard, electric cireurts with thermal safety switches, LED display,
tumbling swilches and volimeters with throw-over switch.

L1.5 Tank capacities

| fresh water tank abt 3501 on port side below the aftcabin berth.

1 fuel tank abt 320 | on starboard side helow the aftcabin berth,
1 fresh water tank abt 300 | io the bow,

| holding tank (option) abt Bl in the locker seat, in the messroom.

I gas cylinder abt 3 ke cylinder {Butane)

L.1.6. Fixing points for cranes, resting-points for slippiag and transport

The rear webbing will be placed in the area of the sail drive,
e rear belt should be placed between shaft and kecl, the front belt in frong of the
keel

https://www.boat:manuals.com/bavaria/ {53}




Sailing Yacht “Bavaria 50 Cruiser”™ Bavaria Y achtbau GmbH

1.2 General arrangement
1.2.1 Rigging plan

Reference
The valid measuring of the foresail resfing sear are on the enclosure note at the carton
of the Furlex-foresail reefing pear.

https://www.boat-rﬁé?mals.com/bavaria/ (533
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1.2.2 Deck arrangement
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Sailing Yacht “Bavaria 50 Cruiser”

Bavaria Yachthay GmbH

1 |Bow navlgation light |Zweifarbenleuchse
2 [Bowe fitting Bughbeschiag
3 [Bow pualpt B korh
4 |Life lines [Relingsdrahi
5 [Water inlet [Wasser Einfullstutzen
| & |Anchor chain bail Ankerkesten
T IMooring cleats Belepgklampe
8 Sarchion Re gt e
8 [Towa wail Fussreling
10 | Anchar chah Bail vnkerkasten
11 [Stanchion base IRelingfiiss
12 [Spin. Boom vang padeve Deckauge
13 |Fuel inlet Diesel Einfillshtzen
14 [0p: hatch Worschiffshike
15 J0p. hatch Vorschifishike
17 Spismakerwinch Spinmaker Winde
18 [Main shrows 4 aft kiwers ook Wanlenpiitting
19 |Eledtric windlass Eleitrische Ankerwinde
20 Cpeilng portlight Porilkcht
| 21 Dok organizer Limbenkblocke
23 oo track Grenoaschiens
3 |Cemoa kenck car Caenoaschlitien
2 |Mainshoel frack Grossschotschlitlen
25 [Mairshest tradk car iGrossschotschiene
26 |Front endsiop [, brack] Phsenenendstick
27 AR endstop (g track) Schienenendstick mi! Umlenkbiocken
28 [Endstops mainsheet frack achienenenckappe
2 Winch Winsch
30 |Stopper FROpDED
31 [Winch Fallwinde
32 [Mentilator Dockliifter
33 Through deck calbile fithng Kabeldirrehiuh
4 |Slidlng hatch Schiebelike
35 [Washlsoard Steckechiont
36 |AfL port pushpit Heckkork links
37 A starboard pushpit Heckkori reclifs
38 [Backstay chainplatte Achterstagpditting
38 AR pushplt life line Strektag mit Pelikanhaken
A0 Boarding ladder Badeleiter
11 [Grabmails Handreling
42 [Stern lighe [Hecklaternie
43 [Hond operater bilge pump [Fandlenzpumpe
41 Ghore pick up 120V {110V Steckdase 20 V (110 V)
45 [Engine ventilation lndet Belufiingsmste
46 Windh handle pockicl Flalter filr Windenkurbsl
47 [Tillge FMimng
| 46 [Passape Relingdurdhsang
A% Eiccring whesl Steuerrad
50 EBhovear Cockpitdischa
| 51 [Tank venting Tankentiifter
| 52 [Taby stay chainplatie Babystagputin:
| 53 |Fool block with back off Liegender Block mit Stopper
5 |Cheek block-port/starbord Liegender Block Back /Seuerbordselie
55 [Steering pechastal with engine mstmament pane| Stenersinde m. Motorinsirumenientafsl
56 [Cockpit porlipht Cockpit Portlicht

https://www.boat-_n%ﬁuals.com/bavaria/
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1.2.3 Accommuodation plan

Bavana Yachthau GmhbH

5005

1 Sleerm Ruderanlage
2 Daubie berth Doppelben
'3 Shelf Schrank

4 Companion way ¢ engine room | Niedergang / Motorraum
5 Bathraom Bedezimmer
& |wce WC

T Sealing SitEpruppe

] Saloon table Salontisch

9 Shell Schrank

10 | Bathroom Badezimmer
11 | Hanging locker | Schrank

12 [Shelf Schrank

13 | Double berth Dioppelbett
14 [Chain locker Ankerkasten
15 | Book locker Biicherschapp
16 Book locker Biicherschapp
17 Seal oy L

18 | Hanging locker schrank

19 | Bathroom WC Badezimmer W(
20 |Gas cooker with oven Gazhackofen
21 | Cocling Kihlbox

i) Sink Spile

23 | Book locker Bitchersehupp
24 | Chart table Kartentisch

25 | Electrical switch pancl

Elektrische Schalitafiel

26 | Bathroom WC

Badezimmmer WC

27 |Hanging locker Kleiderschrank
28 | Locker Schrank
29 | Double berth Doppelbett

https://www.bo'éts-FnanuaIs.com/bavaria/
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Bavarna Y achtbau GmbH

D0 @6 @ 96 O ®
i |
| I
gl
23 @ @En 2 g R ag 08 14 3
S
1 Ruderanlage Stecring gear
2 Doppelbet [Donzhle berth
3 Schrank Shelf
4 Niedergang / Motorraum. Companion way ! engine room
5 Badezimmer Badezimmer
i} W WIC
7 Sitzgmppe Seating
g Laloniizch Saloon table
9 | Schrank Shelf
rlﬂ-- Badezimmer Bathroom
11 fchrank Hanging locker
12 Doppelbeit Dowble berth
13 [Ankerkasten | Chain locker
14 | Bicherschapp Book locker
15 Biicherschapp Book locker
16 Kleiderschrank Hanging locker
17 | Etagenbed Runkbed
18 Gasbeclofen s cooker with oven
19 |Kihlbox Cooling
0 |Spile Sink
21 Elekirizche Schalttafel Electrical switch panel
12 | Karteniizch Chart table
23 | Siz Seat
24 | Bademimmer WC Bathroom WC
25 | Schrank Hanging lacker
26 Schrank Locker
|27 Doppelbett Drouhble berth

i
ttps://www.boat-manuals.com/bavaria/
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Sailing Yacht “Bavaria 50 Cruiser” Bavaria ¥ achthaun GmhH

1.3 Drive systems
1.3.1 Bails
The 8% Bavaria 4% 13 cquipped with the following standard sails:

Main sail standard abt 46,3 sqm
Main sail (Tullv-battened) abl 33,2 sqm
Furling Genoa abt 70,1 sqm

1.3.2 Rigging

Mast
LM- Profile, without taper; — 18 deg. double spreaders . anpular; - 2 halyards, topping- and boom
lifts,
tipping line and fiitings,

Boom

LM-Profile; - clew authaul; - 2 reefing lines; - eye for mainsheet; - eye for tipping line.
Standing ripging { made of 1x19-lace, material 4401}, consisting of:

Fore stay Ix lower shroud 2%
permanent backsiay Ix upper shroud 2%
Rigzing rerminal with crowfoot Ix intermediate shrowd 2
Running Rigying

Inside the mast: Cption:

- Main halyvard - Spinmaker halyard (attached)

- Genoa halyard - Spinmaker uphaul

- Boom Iift - Spinnaker downhanl

- 1 additional weghing lmes

Additionally we draw your aftention io the enclosed trim instructions of the manufacturer,

Attention
Before you start & sailing turm:

Check all wires, ropes and lines, rigging screws and splints. The latier should be
secured with tape or by bending them. Exchange demuged or deformed bolis.

1.3.3 Motorising, engine room, gear, propeller

This yacht 1s equipped with a inboard diescl engme with saildrive and a Axed propeller
"The engine room 15 separated from living quarters by plywood-bulkheads covered with sound-insulating
material. An access is possible through:
a shutter below the companion way,
- detachable bulkhead m the afteabin begide the engine rogim
Cooling-water supply to the engine is realised via a separat cooling water pipe.

https://www.boat-mhanuals.com/bavaria/ (53)
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Bavaria Yachtbau GmbH

Engine plant
1 [ENGINE VOLVO MOTOR YOLVO
T | ENGINE EXHAUST SYSTEM MOTOR AUSPLUFESYSTEM
3 | EXHAUST WATERLOCK AUSPUFF WASSERSAMMLER
4 | ENGINE FUEL INTAKE ERAFTSTOFFZULALF
§ |FEED BACK FUEL ERAFTRTOFFRUCEFUHEUNG
& |FULE TANE FILLING HOSE KRAFTSTOFF EINFULLSTUTZEN
7 | FUEL TANE VENTILATOR TANEENTLOFTER
% |FUEL FILTER KRAFTSTOFFFILTER
0 |FUEL COCE KRAFTSTOIF RUGELHAHN
11 |ENGINE PANEL MOTORINSTRLIMENTENTAFEL
12 | ENGINE CONTROL CARLES MOTOR FERNBEDIENUNGSRABEL
14 |FUEL GAUGE VORRATGEBER FUR KRAFTSTOFFTANE

— 18—
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2. Installations and circuits
2.1 Tanks and piping — water
2.1.1 Fresh water, drinking water —cold

"The yacht has two watet 1anks with a capacity of altogether abt 650 1. Fresh water 15 supplied via a water
inlet {with a blue cover) at the fransom, port side and on the forecastle near the chain locker, You can take
water from the tank over a hose connection leading to the pressure water-pump,

This pump, realising the compiete cold water circulation, is fitted helow the pantry. An mterruption of the
operation of the pressure pump 1= done by cutting off all ducts. All pipesihoses should be checked for
leaks if the pump continuous working though all ducts were cut off properly.

The pump is protected by & filter which should be regularly checked and cleaned if necessary.

Components:

A=)

. na
(We]

— -I-E-J
L

S0/5

1 Plate {inlet) Einflillstutzen Deck
- Tank venting Tankentlafhung

3 Water heater Botler

4 Reflux water heater Riicklauf Boiler

5 Accurnulator fank + préssure switch | Drockgefil + Druckschakter
[ Sink Spille

T Fresh water pubg Frischwassspumpe
& T —way valve Ewaiwegeverntil

9 Bink Spitle

10 Tank venling Tankentliftung

11 Plate {inlet) Einflllstutzen Deck
12 Washbasm Wischbecken

13 Engine circular Mutorkreistant

14 Washbasin Waschbecken

15 Evacuation water beater Entlesring Boiler
16 Ehower [Tasche

https://www.boat-manuals.com/bavaria/ (33)
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Bavaria ¥achibay GmbH

Ei)y4

1 Elate {imleth Einfiill stutzen [eck

2 | Tank venting Tankentlafung 53
3 Water heater Baoiler

4 Peflux water heater Blibck buuf Boiler

5 Accumulator tank + pressure switch Diruckeetill + Druckschalter
T Spale

i Fresh waler pump Frischwasserpumpe

] 2 —wpay valve Zwarwageventl

q Washbaszin Waschbesken

10| Tank vonting Tankentlafteng

11 Plate (inkot) Einftllatutzen Deck

12 Wazhbasin Winsghbecken

13 | Engine circular Motorkreislaul

14 Wazlibagin Wasghbooken

15 | Evacuntion water heater Entlezrung Bodler

16 | Showar Easche

S

https://www.boat-manuals.com/bavaria/
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Saihing Yacht “Bavaria 50 Cruiser” Bavaria Yachtbau GmbH
Note
Exchange the water in tank from time to time, Additienally you should use
COMIMON piirifiers

1.1.2 Sep=water circulation

Sea-water 15 necessary for both WO flushing and engime cooling (see: 2.9).

213 WO —installation: see em:_lnm;l directions for nse

Attention
I your are not aboard for a longer time you should close all sea-valves.

Components: YWC-Mushing

- o s . .-}"‘
R R AR

TG 9

Aol

._-?;.1

005 |

1 | Dutlet Barddurchlass

i Waste water tank venting Fiikalientankentdfung

3 ET, Shiveer diuin valve Kugelhahn Ausgang ef, Duschpumpe

Wash basin drum valve Kugelhshn Ausgang Waschbecken

£ Toilet drmp walve Faugelbahn Eingang Wi

[ Woste wader tamk Fiilalicntank

T Tralet Water droin valve Exgelhahn Auszang WE

5 W aste wster drain 1nlve Kugelhibin Ardpang Fiikalientank

g EL Shower pummm Elcktrische Dischpumpe

i EL Bilge pump Efcktrische Bilgepurnpe

i Toiler Wiater drsin valve Eugethahn Bingsg WC

13 Toilet deatn valve Eupzlhahn Ausgang WC

13 | 'Wash bagin deain valve Kupelhahn Ausgang Waschbecken

14 | Sink drain valve Kugelhahn Ausgang Spdle

15 | Tailet Water drain valve Kugelhahn Eising W0 |
1t Tailet drain valve Kugclhaln Ausgane Wio |

17 ‘Wazh basin drain valve

Eugelhahn Auspang Weschbecken

18 Crpernied bilge pumgp

Mamuelle Bilgepumpe

https://www.bo_al‘t]-FnanuaIs.com/bavaria/
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(s 28 B3 T @@

e | e SR -
ogerhgan (e |

Waste water drain valve

[Sid |

1 Chatlet Borddurchlas

2 Wiste waler tank venting Fhikalicoandentlifiung

3 EL Shower drum valve Kegehohn Auszang ¢l Duschpampe
4 W ach Baain drain valve Kugehuhn Ausgang Waschbecken

5 Toilet drain valve Kizpehahn Eingang W

i Waste water tank Fhkakicmank

7 Tarilet Wasder drain valve Fugeihnhi Ausgane W

i

Kugeihahn Awsgor Fikalienmank

o El. Ehawer pumg

Elcktrischs me

i EL Bilpe par

Elektrische Bilgepampe

11 Woash bagin drain valve

Kugelhabn Auspung Waschbecken

i1 Toilet waker drain valve

Kugellsshn Eingang Wi

13 Tailet drwin valve

Eugelhabn Ausgang WO

14 Sink dradi valve

Kugelhabm' Ausgang Spile

15 Tailet Water drain valve Kugalhakn Eingang W

i Tailzt drain valve Eugelhabn Ausgane WO

] Wash basin drain vidve Eupelhabn Ausgang Waschbecken
15 Cyperated bilge pang Manuelle Bilpepumpe

2.2 Tanks and pipes — fuel

Storage tank

There iz a ca. 320 | plastic diese] t2nk with an inspection opening on starboard-side below the aft berths. It
ig filled via a fuel miet with & ¢chrome cover (marked with BIESEL) at the tranzom of the yacht. The tank
pickup iz situated on the tanle The supply is made of a fire-proof fuel hose sccording to [SO 7844, The
wvent line 15 led to sbove decle

Supply of the engine

The engine is supplied via a suction pipe from the upper edige of the tank. Due to the shon distance a fire
proof fuel pipe 15 used throuphout. This is led via a wide-meshed filter/ water separator, fuel pump and
fine filter 1o the engine and then back 1o the tank.

Attention
A trouble free operation of the engime and heating 1= only possible, if the fuel iz clean,
That's why a regular inspection and eleaning of filier/water separator is unavoidable.

The fuel tank should be completely emptied and tleancd onoe 2 year.

23— 53
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Warning
When refillmg the tank:

A - Switch off the engine, heating and stove |
- Donot smoke or use open lights !

1.3 Steering gear

2.3.1 Description of the system

e rudder is & suspended, balanced hydrofoil midship rudder | It is operated by hand from the steeri i
wheels at the steering posts m fhe cockpit. Transmission of power is realised by means of rope pulls and
fairleads to the rudder quadrant, With the autopilot (aption) there is 2 electric moter installed,

2.3.1 Rudder blade and rudder bearings

The rudder blade is a profiled one. Tt consists of a FRP-body. The rudder post with & diameter of 60mm is
miade of a sea-water resistant aluminium lloy am is laminated into the blade. The post runs in two easy-
eoing and special rudder bearings, The rudder is fixed by a mounting clip at the upper end of the post that
also servies for the keeping of the rudder tillet.

The mounting clip is additionally secured with a siraight stud belt on the rudder post.

Attention eyt
Check regularly and repair if necessary:
Tight hold of the mounting clip on the rudder post,

Whitiook
MidiTied orha

The rudder bearings used by BAVARIA YACHTBAN are self-setting bearings. | i
smee rudder bearings are subject to wear and tear they should be inspected and a?___r'_a?f

maintamed regularly. i

g 5
mergency tiller ! {

The emergency tller is stored in the starbeard locker seat, I B

In case of emergency remove the stecring wheel, the rudder quadrant for redder bar
and/er the quadrant for the auto pilot (optien), |
Moreover the rudder head-cover has o be removed and the emereency tiller to be syl i ELR el
malnted end secured.

Attention

Please ensure a suitable bearing lubrication of the necessary parts of the
rdder installation with water-proof lubricants (or Teflon).

Bearing clearance has to be avoided and can be adjusted st the top hearing.
The post must have no clearance but should not need heavy movements,

You can brake or even fix the steering wheels by turning a screw home. Make always sure that this bralke
i5 not drawn especially when sailing with the auto pilot. This would mean an overload for the clectrio
TTICHT

The socket of the steering gear 1s integrated into the deck’s form. On the socket there is the casing of the
wheel hub, A chain is laid over & tooth-wheel of the hub. Both chain palls are runming to the rudder {near
which passes the adjusting force by the rudder bar 1o the rudder quadrant.

Both chains are tightened each with a rope pull. Tt 15 highly recommendable 1o check thesa topee pulls
from time to time and to retighten if necessary.
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2.4, Bilge pumps, bilge lines

The chain locker 15 made watertight azains! the yacht. It is self-hailing through two holes in the skin.
All BAVARIA yachts have got a self-hailing cockpit, too. The drain wellz are situated at the rear and
towest part of the cockpit and are Ted outhoard through the transom with hoses.

2.4.1 Deseription of the pumping arrangement
The yacht is equipped with both a manual pump and an electric bilge pump. The main fine bilge =ection
has & capoacity of 75 Vmn.

A draw bucket is an ideal means for bailing out water . It should ahways be ready in a
cockpit seat locker.

Attention

Close all sca valves if you leave your yacht fur a longer period, Valves being
net clearly visible, like .. in the toilet room, should only be opened before
uze anid closed short after.

Warning

In a serious situation, ez m case of a heavy inrush of water as a consequence
of & eollision, the pumping capacity might not be sufficient, Take measures for
damage sontrol with collision mats or oiher suilzble means,

Mote
In case of spherical valves a transverse lever-direction indicates: CLOSED
and a longinsdinal ones means - OFEN

Miaintenance nnte
The tighthess of ducts should be inspected regularly.
Retiphten all hoze clips and the stuffing boxes of valves

Components of the bilge pumping installation:

see drawimg 2-1.3

2.5 The electric installation

2.5.1 The AC-installation

The yacht has gof a shore connection {option) by which 1t can be supplied with electric power from
ashore when being berthed in a port. The plug box { meeting the CEE-norm) 15 mstalled at the transom of
the yachl The pewer s supplied info a shore connection unit, placed under the chart table.

The phug box is operational as soon as the shore supply cable has heen plugged in. It only serves the
operation of electric machines.

2.5.2 The IMC-board net

All electnic devices abinard are supplied with the 12 V DC. A main-switch 15 installed in he electric pancl
at the chart table. Pawer distribution is effected by a switchboasd above the chart tsble, The lettering next
to each switch refers to the corresponding consitmer.

You can find all the switches for the 12 V consumers ar the switchboard. By this you can operate different
sonsumer-groups ,being marked with logos or letiering, separately. Some of the switches are designed for
an installation of additioral eleciric devices. There are only automatic fuses used, So vou only have to
press them in case of a breakdown, If a fuse blows repeatediy you should spot the cause or consult
specialist (elecirician).

— 24 - i {53}
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1.5.3 Operating the installation and specific features

The combination of an AC- with o DC mstallation offers a clearly higher comfor but requires some
special kmowledge,

Charging the batterics

All batteries are maintenanve—poor and drain-protected, They are charged via a buffer diode by the
moter-generater, Charging the starter battery always takes prionity to ensure 3 safe start of the engine,

AC-cOnsumers
The only fixed link 1 the one to the battery charger. The safchy contact plug-box at the electric panel is
designed for electric tools to be used for small repair work.

M —consumers
The eszential consumers are:
navigation lghis bilge pumps
- cngine displays tank dizpluy
- VHF-madio wiring {option) electronic devices

- devicés for comfort
MNuvigation lights have obsolute priosity, In case of a lack ol capacity firstall other consumers have to he

switched off. By a stand-by operation of the engne. even when under sail, the batteries can be brought up
rather quickly. Afler a while you can switch on the other consamers again,

2.5.4 Important warnings on the DC-installation

Warning

- Toavod freezing also mamtenance-free batteries have to be recharped
in winter if thewr capacity becomes less than 5094, '

«  Onee a vear all gontects should be checked and profected with 4 special
spray.
Famuliarise yourself with the electric mstallation in due time to be ahle
to react properly in case of disfurbances.

- & device should fail, check first if it is defective,

Attention

You should never

- work at the eleotric installation if 5t 13 in operation,

= aber fuses or overload switches,
change the eleciric wiring and/or wiring plans; this has to be done by
specializts only,

- install clectric devices or add parts that exceed the allowed Toad lirmit,

- leave the yacht umattended with the electric installation in operation.
This does not go for automatic bilge pumpe, fire protection and —alarm
devices.
As long a5 the diesel engine 1 in operation, yvou must not disconnect the
1 2% charging circait

Before starting a voyage you should always check
the battery voltage,

- Ihe comrect function of navigasion lights -

Hawve spare famps for all navigation lights aboard.
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2.5.5 Important warnings on the AC-Installation

Attention

- the electric winng of the yacht and/or corresponding wirmg plans
st el be changed

- Service and maintenance must be carried out by a qualified specialist,

Warning

To aveid the danger of a rush of current or fire

- The shore connection cable must never hang into water,
Plig the shore conmection cable first aboard and then ashore.
roonot alter plugs of shore connection cables

Disconnecting the zhore connection cable:

First diseonnect the shore conmection cable ashore and then aboard.

— 20— e
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1.5.6 Diistribution of electric devices:
50/5
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1 | Motoring light Zweifarbenleuchte
2 | Bl windlass Elektr. Ankerwinde
3 | Windlass switch Ankerwinde - Bedienteil
6 | Fresh water guge Vomatgeber filr Frischwassertank
7 | Through - hull depth sounder Echolot - Geber
8 | Through - hull specdomcter Sumlog - Geber
10 | Ceiling light Deckenlenchte
11 | Fresh water pump Druclwaszerpumpe
12| Ehower drain pump Duschpurnpe
13 | Shower pump switch Pruschpumpenschalter |
14 | Bilge pump Elekirische Lenzpumpe
15| Batteries group Batterie
Engine battety 88 Ah Motorstromkreis-Batteric 83 Ah
| | Bord battery 140 Ah Bordstromkreis-Batterie 140 Ah
16 | Baltery charger Battencladegersi
17 | Electnc panel with, s full Elektro Panel mit % Vollanzeipe
indication for waste water fank | Fakalientank
18 | Main swatch Batterie-Haupiachalter
19 | Auto pilet (opticnal) Autopilol
20 | Electronic Compass Elektronischer Kompass
21 | Insirument repeater Insirumenten Wisderholer
31 Engine start Anlasser
24 | Water heater Boiler
25| Stem light Heckleuchte
26 | Shore pickup 220 V Landanschlugs X220 WV
27 | Fuel gauge Vomatgeber fiir Kraftefofftank
24 | El. refndgeration El Kihlschrank
29 | Mast lights (navigation light) Kabelduchilihrung
30 | Reading light Kartentischiampe
31 | Speaker (option) Lautsprecher (Option)
33 | Neon lamp Neonlampe
| 34 | Airheater (Optional) Heizunpsfithler (Option)
35 | Air heater - pump diesel {option) | Heizung Pumpe Diesel (Option)
36 | Air heater-thermostal (option) Heizung Thermostat (Option)
38 | Engine ingfrurnent pane] Motormetmemententafel
239 | BEadio antenna Antennenkabel

https://www.boat:manuals.com/bavaria/
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2.5.7 Wiring plans
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Pﬁ Stecker
LTS Sicherung
Designation Bezeichnung
pvfasthead light Toplicht
Siearming lizht Dampferlichi
Bow light cleuchtung Bug |
e Jight Beleuchiung Heck
Crocatrees light alingleuchts
nterior lighting Innenbeleuchiung
fngtrurment Hahis Instromentenhel.
Peovigation msiumenis|Navigationsinstr.
Fadio Funk
tbchor windlass Ankerwinde
Bilge punsp Bilgenpupe
‘Teiil WAEER purmp FW-Fumpe
Self primng shower
pur Duschabsaugpumpe
Waste water pump Fkalienpurngps
Calorifier Heimmg
[Belrigeraion Eihlsclhrank
[Plug socket 12V 12V-Steckdose
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2.5.8 Distribution plans
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2.6 L.P.GG, installation

The gas installation for the stove meets the Buropean norm EN 10239, Attached please find the test-
certificate,

The gas pipe leading to the stove from the stendard 3 ke—eas cvlindet is an Smm copper pipe. Tt is placed
ko a self-bailing casing moulded into the deck in the rear cockpit area. All pas pipes have been mnstalled
according to the German safety regulations. The best-by date for the sofi connection hozes between the

gas cylinder and the copper pipe and between copper pipe and stove is printed onto the hoses. They have
to be replaced after the expity date_

The reducing valve in the gas cylinder casing has a service pressure of 30 mb. The flow rats is 1 kg'h.

L1 The components
45

(1

o=
5] 4 @ @
1 {3as tank w:irﬁ_gulw: Gasflasche mit Reduzierventil
2 Gas stove with oven Gaskocher mit Backofen
3 Rubber hose Gummischliuch
4 Giiks Siopp cock Gaskugelhahn
3 Copper tube 68 Kupferrohr /8 {
L.6.2 Operation
Gas installations require care. That’s why you should follow this sequence:
Attention
- Upen the stop valve in the gas cylinder casing
- Open the valve before the stove
- Olpen a stove valve and lighten the gas
- Keep the valve open until the glow timer allows further barrmings.
S—

Attention

For finishing follow the same (above mentioted) sequence from the
valve in the gas eylinder casing to the stove valve to allow all gas in the
piping to escape and bumn.

Altention

- Do not wse hquids containing ammaonia for checking the pipe.

= Never handle with open light and do not smoke if you losk for
leakage or if you connect a new gas cylinder.

i : (53)
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And here is some more advice on how to prevent difficulfies with the gas installation:

Close all gas valves if the stove 18 not inuse. In a case of emergency vou should elose the vabees
imtirnediately,
The stove valves have to be closed hefore the gas eviinder valve is opened.
Check the L P.G. mstallation for possible lealages regularly. Check all connections with seap suds or
the like {for domg a0 the stove valves have to be closed -~ all other valves of the installation have 1o
b open).

- Iyou find any leakages close all valves and have the installation repaired by a specialist before
further use.
Smee the flames consume oxygen a proper armg and deaeration 18 necessary. Do not use the stove
for heatng the cabin.

- Valves of erpty gas eylindess have to be closed and disconnected from the installation. Have: the
covers ready.
Do not use the gas cylinder casimg for stonng other equipment.
Mever leave vour vacht unatiended if the stove 1= 1 use.
Check the hose pipes at least once a vear . Have them replaced if necessary,
If you mstall a new stove make sure that 15 has got the same working pressure,
Check the exhatist gas pipes at least once 3 year. Replace them if they a defective.

2.7 Fire protection

When building the yacht special attention was paved 1o avoid the nsks of fire. Thes includes the chodce of
materials, the distance of stove Names to the surroundimg built-in fumiture and an iskand position of the
engine. The engine room has got @ lining with fire resistant insulating matenal,

As the owner of the vacht you should keep this state and pay attention to the following advice:

Attention:
Keep the lilge clean and check regularly if there is a smell of fuels or gas.

Do not have any freely suspended curtains above or close to the stove
or other devices with open fire,

Inflammable matenal must not be stored in the engme room. I you store non-
inflamymable materials in the engine réom make sure that they are protecied
agairst falling into the engine installation or are in the way.

Furthermaore you and your crew can suppor fire protection if you follow the following advice;

Mever
obstrust any exits or hetches.

- alter safety insfallations like fuel-and gas valves and electric switches and the
like.

= leave the yacht unattended of the stove or the heating is in use.

Never

- use gas lights in the yacht.

~  fuel the tank or replace gas cylinders if the engine is running or if the stove or
heating is used.
smoke or use open liphis while handing with fuel or gas.

https://www.boat:manuals.com/bavaria/ ()
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The well-known sources of danger on board are
- the stove m the pantry and
= the engime room,

If, despite all precautionary measures, a fire should break out aboard, there are four fire extinguishers an
board which are fixed at the tollowing places:

4 Powder extinguisher arc in the starboard and port locker seat and at {he navigational seat,
at beast fire extinguishing 10A/6RR

Additionally you should place m the pantry a light fire retarding cloth, which is made of glass cloth and
15 very useful in the ease of firé cansed by overheat far,

It is the yacht owner's duty
te have all fire cxtinpuishers regularly checked and maintzined :
to have fire extinguishers replaced after the expiry date. The same goes if the extinguishers should
have been used, The new extinguishers should at least have the same capacity a8 the discussed ones.

It Is the yacht owner’s or skipper’s duty
o mnake sure that
- all extinguishers are freely accessible
to inforin all persons on board abont:
- the position and use of all fire extinguishers and the fire retarding clogh,
the position and function of the apenmg for the extinguisher ‘s nozzle in he engine room
bulkhead,
= the cxit through the escape hateh above the fore-berths,

Caution

Test the fire extinguishers regularfy!
Train yourself as regards fire tighting,
Always obey seartdan's duty!

2.8 Anchor

The bower anchor (plough anchor), abt. 21 kg, hot-galvanised, {is known for ils high holding power). It
lays ready-to-fall i an anchor stowape device and iz secured with a boli. The cheain has a length of 50 m
and a nominal thickness of 10 mim, Tt ia weighed and run out by an electric anchor windlsss operated with
a remnie control. The remote control i= placed in the chain locker before use and its funchion is activated
at the switch board:

Furthermore it i3 recommendable to have a stern anchor as well 25 sufficient mocring- and fowing lines
with the necessary strength on board,

E.g.1 stem folding anchor (4-fluke grapnel anchor), 12 kg, hot-gaivanised, fixed at the af guard-rail. 6 m
chain forerunnes, thickness 7 mm, 34 m polyamide anchor rope, 18 mm, 3-strand hawser laid. It is stored
i1 the port transom seat. The rope is cleated aft.

LY Engine cooling system

Engine cooling

The engme has got a two-circuit conling system, Water cnters throwgh the saildrive, is led to the heat
exchanger and then imjected into the exhaust as pipe. Together with the exhause gas the cooling sea
waler is exhausted via the silencer and the exhaust pipe at the stern. This gusrantees a trouble-free engine
operation. Moreaver the engine noise is reduced.

All hose connections of the system 2 secured with double stemless steal clips,

- 36~ . (53)
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Attention

- Check and clean the sca water filter in regular intervals, depending on
the water quality.

= Before starting the engine make sure that the cooling water inlet is OpETL

= Havea short look mto the engine room for possible leakage.

= When the enging is runming it 15 highly recommendable to check
regularly if cooling water is escaping with the exhaust pas.

2.10 Exhaust gas system

The vacht is fitted with & “wet™ exhanst gas system, ie. conling 2es water is mjected into the exhaust gas
elbow causing a cooling of exhaust gases. This mixture is led down into a silencer'water lock, runs
through a pipe in the Iocker seat on the starboard side of the aft cabin, is led upwards at the stern and
escapes to the side above the water-line.

The exhaust gas hose consists of a synthetic rubber material with an integrated sieal spiral,

The hose 15 heat-resistant ( for some time) and should be checked and replaced if MECEsEary.

A constant flow of sca water has to be guaranteed. The hose is secured at its joints with two clips,

I there 15 an intcrmuption of the sea water flow, the temperature sensor in the exhaust gas hose will release
an visual and acoustic warning, In this event you should stop and switch off the engine immediately until
the problem has been settled [ see manual of the engine manufacturer).

Attention |
A regular mspection if saltwater comes out of the exhaust, is urgently advisable, |

2.11 Ventilation/Airing
We have taken the following measures Tor a proper ventilation of all reoms:

Chain locker
A cerain ventilation is realised fhrough the hawser port in the cover of the chain locker and through its
bilge holes.

Living cabins/ Salon and forward quarter
two ventilators

Aftcabin
2 side lights /bull’s eve showings to the cockpit

Components:
I deck ventilators, 6 side lights, 2 folding haiches

Fresh air:

Fresh air is sucked up through openings in the locker seat, heated and led through a flexible piping system
to the outlets. The amount can be controlled by individual throttles.
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1.12 Board ducts, sea water valves

Upenings below the water ling are possible weak spots. That is why we pay special attention to them.
All board ducts in the underwater part, with the exception of the duct for the transmifter of the echo
sounder, consist of brass-made screwed joints with spherical sen valves and hose mipples. All hose
vonnections are secured with two clips each. For the cockpit drain special plastic joints are used.

Attention
Close all sea valves if you leave the yacht for a longer time. Valves being not
clearly visible, like e.g. in the toilet room. should oly be opened fur use.

Maintenance note

The tightness of board ducts should be inspected regularly.

Check and retighten all hose clips and stuffing boxes of valves if TECE35ary.
Mote

In case of spherical valves a trunsverse lever-direction indicates : CLOSED
And a longiudinal direction means ¢ OPEN |

Board ducts:

() 2 (Fh QL (B 8 (7}

S0/5 |

1 Caslmg water sraiter Kohheasserilier

Ty El Shawer droin pump Elehitrisehe Duschpurmps

3 Bagin drwin Ausgang Waschbocken

4 Tatlet water drain Eingang Toiletis

3 Waste waber deam Anigrang Faklientank

(] Deepth squnder Echolol

7 | Tedle drain Ausgase Toilet

H Tualet water drain Eingang Tailetie

] Bagin drain Ausgang Waschbecken

10 | Speedometer Geschwindipkestsmesser

11 [ Sink drain Ausrang Waschbecken 1
12 | Teilel water drain Eingany Todletie

13 | Toiled drain A usgang Toilete

14 | Basin drein Algirare Waschbecken

15 Exhaust drain Ansgang Ausufl [
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s G (14 G3 G2 un Go (9 (8

S

1 Conling wWaieT srainer Eihlwasserfilter

1 El. Shoower drain puing Elektrische Duschpumpe

3 Basin draim Auspang Waschbecken

i Toilet water-drain Eingamp Toibstte

5 Waste water drain Auzgang Fikalientank

6 Totlet drain Ausgang Toiletts

7 Toilet water dmin Eingang Toilette

& Basin drain Ausgang Waschbecken

g Depth sounder Eclwlod

10 | Speedometer Cieschwindipgheismesser

N [ Sink doam Ausgang Waschbecken

12 | Twilet water dram Eingang Toilete

13 | Toaket drain Ausgang Toilette

14 | Basin draim | Auspang Waschbecken

15 | Exhaust drain Ausgang Auspuff

2.13.Cenerator (option)
Attention
Regarding periodical maintenance {e.g. oil Tevel check, filter
check etc.) see manual
|—"
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3. Environmental protection

BAVARIA YACHTBAU has already met the legal requiremenis referring 1o exhaust gas regulations
with its choice for the inboard diesel installed. An exhaust gas type-examination certificate can be handed
in or sent on later.

3.1 Fuel and oil

You should be especinlly carcful when filling the tank. A (wet) cloth around the fis] milet can prevent fued
from dripping into water, In your engine manual vou can also find a dizgram with & curve about the
specific flie] consumption thus offering vou some good hint on the most favourable engine speed.

For a necessary exchange of oil vou should use a suction pump, bécause vou cannot drain it off like with
& car. The ml has to be exchanged at least onee & year, even in case of a little operation time of the engine.
A well-maintained engine should never leak. But in order fo prevent even smallest amounts of il being
dischurged overboard with the pumped out bilge water, the engine bed has been designed in form of o
closed oil sump. All water from this sump, being possibly mixed with oil, has to be pemped into a
separate canister and has to'be deposited ashore.

In-any case there should be oil-binders ahosrd

3.2 Waste
For all water sporfsmen it goes withou saying: waste s not thrown overhoard. This is also true for
bidegradable waste. There should be a regular waste bag of —bin in & locker scat.

3.3 Sound

The wet exhaust pipe of the diesel enpine reduces the engine sound considersbly, Additionally rubber
bearings, elastic couplings and the engine room insulation minimise seund emissions. Neverthcless you
should not tum up the engine too quickly and, please, reduce the engine speed in waters with dense
traffic

3.4 Swell

Natural bank areas ure sensitive against swell. Please keep sufficient berih, Formation of Wives, caused
by vour yacht, iz an indicator of where and when you should reduce your speed 1o avoid UNMECEssary
swell. Pay attention to relevant signs,

3.5 Exhaust gas
Check the escapmg exhaust gus regulasly, The exhaust gas should show neither black smoke nor blue
clouds. In such a casc you should either clean the air filter or have a repair shop readjusted the engine,

3.6 Antifouling coatings

The underwater part of the hull of each yacht has to be protected with an antifoubng coating because
marme growth means more energy for propulsion. Today there 15 a wide range of profective paint with
various cffects for different bodies of water, Trust the recommendations of specialists for vour decision.
Loatings that are cffective for years without any grinding m between are especially recommendable.

Bul 1f the coating has to be sanded to some extend you should arrange these activities with the port
officials. Grenerally the ground under the yacht has to be covered with some plastic cloth to collect the
rebbed down dust and dispose it

3.7 Varnish removers
Most varnish removers confain aggressive substances and should not be used or ag little az possible, A
mechanical removal of pamt is the much better way.

M : (53)
https://www.boat-manuals.com/bavaria/

L___—é—




Sailing Yacht “Bavaria 50 Cruiser” Bavaria Yachthan GmbH

4. Maintenance
4.1 Maintenance, cleaning

1. Mast and rigging
=ee: Motes of the manufacturer

2, Sails

The sails are made of Dacron. This material iz very robust and resistant. Thus the zails keep their form for
a very long time.

Inspect all your unning and standing rigging carefully for sharp edges, splints, protruding ends of wire
and the like beciuse laminated cloth is especially sensitive against touching them. Those parts of the cloth
that can chafe at spreaders or shrowds should be protected on both sides by sticking self-adhesive cloth o
therm. The same goes for the foot of the sail if there 1s the possibility of chafing ar the rails.

Mote:

— Please remember: Damage to the cloth is mainly caused if'it is incorrectly treated
of handled. Especially if you let it shake, expose it 1o UV rays constantly or store
it improperly.

— Ifthere are any questions on the cloths do not hesitate to contact the manufacturer
or your sailmaker.

— MNever remove track cars with ball bearings from the tracks carelessly. Always use
sheet tracks with endstoqns.

Cleaning

Pleasc cleen your yacht immediately after you have taken it out of the waler. High pressure cleaning
devices will remove any growth. This is fellowsd by an upkeeping of the surface of the yacht. All peaint
manufacturers provide detailed msiructions for their coating systems.

Foe ships sailing in salt waters: remains of salt absorb water and can cause a faster comosion. Where- and
whenever it 15 possible ¥ou should rinse the yacht and parts of it with fresh water,

Care and maintenance of teak decks

Untreated teak weathers to an natural silver-grey color, with no detriment to the timber's strength or other
mechanical'physical propertics. Because of teak’s inherent durability amd weather-resistant properties, the
use of protective paints or coatings 15 neither necessary not advisahle.

Practical tips on care and maintenance:

Pritective wondeare il — penetrate deep into the timber, and under the influence of heat and moisture
ean adversely affect the adhesion of the caulking material to the sides of the joint. As a result, the scal
between the caulking material and the sides of teh joint mey break down, sllowing water to cnter,

Pairts and lacquers are decorative coatings which, when applied to a teak deck, dry to form a continuous
film over the caulking material as well. Some paints will not dry properdy where they come into contact
with the caulking material, leaving the surface tacky. In time most paints will lake away along the line of
the joinl. This spoils the appearance of the teak deck and causes cracks to open up #long the joints,

Teak cleaners should be used enly if they contain no other active ingredients apart from nermal scap

Additives such &5 phosphoric or oxalic aad, which are often incorporated as breighteners, are corrosive
substances which attack both the canlking material and the timber, causing them to age rapidly,

We therefore recommend that teak decks be swabbed down with a mop and clean fresh water, to which
small quaniity of normal soap may be added if desired. Heavy soiling may be removed by scrubbing with
a hard sponge. The use of a power weasher 15 not recommended. The figh-pressure warer jer will remove
areas of sapwood and break the seal hetween the caulking material and the sides of the jomt.

In extended periods. of hot, dry weather teak decks should be watered at regular intervals o prevent the
timber from during out completely. Excessive loss of moisture will cause the timber to shrink, placing the
Juints under siress. Under unfavourable conditions thiz can lead to premaivre agemg or falure of the Joimt
s2al,
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Stainless stecl

The corrosion resistence of all fittings 15 based on their ababity to constitute a thin skin together with the
air eccident, which makes a positive electrical potential, Specialists call it & cr-passive (eris standimg for
chrome).But chrome is in the galvanic contact serics negative and a bit less valuable than iron. If the thin
profection skin 15 demaged the stainless o will be sctiv and less good than pure chrome. The corrosion
can start.

Whao iz not dizapainted about little brown spota on the fittings  They are caused by flving rust o particles
of iron, which are in the air and in o]l barbours placed near big towns. As soon as the flving rust zettles
onlo the projective coal of the stainless steel, it destroys the er-passivity very aggressive and fast,
Stainless stecl only stays good looldng for a long time, if there’s talen good care of it

Make it your habit. te also clean the mil stanchions, pulpits ond pushpits and all steinless. fitlings
thoroughly, i you are washing your boat with ¢lear water . Clear water will wash away the salt, rost and
flving rust, the protective coat will be "ventilated” and it’s function is guaranteed again.

If you have already brown spots, you can use most of all avalable metal cléanings to take care of the
stainless steel fittings or you take normal polish like you use it tor the hull.

Of course — all the best care can not help, if in the first place the fittings are not made out of the right
material or (he slainless steel has not been treated correct Before you will buy the fitting, ask f.e. if the
fitting has been polished elecirical,

4.2 Coatings
You may contact your mating or the yard if you have any questions coneérning the coatings. Preferably
vou should rely on one system of one manufacturer that goes on well together.

4.3 Wearing- and sparc parts

As an experienced skipper you will not have difficulties in getting original spare parts. If vou need any
help, please contact the yvard.

If you need any spare parts but camnot get the onginal ones you have to pay attention to the stability
values fo keep the yacht at the high technical standard it used to have at the tme of delivery,

4.4 Repair work

Repairs at the hull (polyestér full laminate and polyester sandwich laminate) can be implemented by a
reliable workshop congidering the general mles for the peocessing of polvester resin,  The interior
construction was desipned in sech o way that 3 non-destructive elimination of defects can be realized. In
regacd to the echaical equipment vou mayv-contact areliable workshop or vour dealer, (oo,

4.5 Winter storage

We have already given some well-directed advice on winier storage in different paragraphs

of this manual, Generally speaking all firms offering winter storage should meet the Jaest technological
standard a5 far as environmental conditions, storage blocks; fire protection and accessibility of vour yacht
15 concerned. Moreover there should be fixed rules for work, done by the owner himself, to prevent any
interference with other sportsmen.

If possible the following objects should be taken from board and stored in @ dry and frost-free place:
- Ship's papers and other relevant documents

= Charts, books and imstrumenis

- Mattregzes, upholstery, Blankets and sleeping bags

- Zails and lines'ropes

- Foodstuffs

- Gasevlinders

= Bafely equipment

- Life raft and rubber dinghy

- Batteriez

o i33)
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Adviee:

Before wintering you should pay special attention to the following parts and protect them
correspondingly:

Fmse and clean the transmitiers of the speedometer and echo sounder
Maintain the electrical svstems and clean them with suitable materials,
Waler pipes can be successfully cleaned with soft acids, e.g- while vincgar.
Water valves should be taken to pieces and greased,
- 'The toilet and comresponding pipes are cleaned with fiesh water.
- The mudder should be fixed that no movements are possible (e.g. by fixing the tiller or wheel).

Engine:

Fill the fuel tank completely

Exchange the propeller’s sacrificial anode (if necessary).
- Empiy all cooling-water of the engme and follow the instructions of the manufaciurer.
- Slacken all belts {lighting engine and other engite driven deviges).

Winter storage

- Dbserve all notes in the cngine manual.

- otore the fully charged batteries at a ventilated from-free place.

- Grease the steermg wire and —components

- Remove all water out of the ship and proteet it against rainwater entering it
Replace all components which seem not to be reliable any longer.

Muast and rigging
It neay not always be possible, but it is recommencdable:
= Unship the mast,
- Refin all standing and running rigging,
Inspect the cables and other wires,
Inspect bolts, spanners and other tie points for possible fatigue of material or cracks.
- Rinse all aluminum parts with fresh water
- Rumseall lmes'ropes with fresh water and store them in a dry place,
- Rinse and grease all puide rollers of the mast and the boom.

https://www.béat-manuals.com/bavaria/ (53)



Sailing Yacht “Bavaria 50 Cruiser™ Bavana Yachtbau GmbH

5. Final remarks and notes

This manual i in conformity with the directives of the harmonised European Norm EN 10240 Much of it
might go without sayimg for you. Nevertheless we hope, that dealing with the different chapters of this
manual will help you to understand the technicel systems and the ideas behind them. As already
mentioned in the inroducton, the purpose of this manual is to contnbate fo an mspeilt use of the vacht.

Among the things that are not dealt with are e.g. the personal safety equipment. This solely belongs 1o the
responsibilities of the skpper. [t goes without saying that there have to be means of rescue for all persens
on hoard, But this also includes the procurement and mamtenance of a life raft. of signalling mesns, a
first-aid- as well as a tool-kit.

Since the European Recreational Craft Directive pays special atlention to fire protection it shall also be
mentioned, that fire extinguishers have to be mamtamed i regular intervals and that it belongs o the
duties of a skipper to introduce his crew into their operation.

Those being prepared for an emergency are nermally never mvalved. But just in case: the yacht is
properly equipped for those siluations with suitable means.

We are constantly working on further developments of our sailing vachts. We hope vou will understand
that we have to reserve the right fo carry out changes as far as form. equipment and technology is
concemned, For these reasons you cannot lay claim to a complete correspondence of your yacht with the
information, figures and descriptions in this mamal.

If your yacht should be equipped with any details not being referred to in this manual or in the owner's
file, your party to the contract will infarm you about the correet operation and maintenance.

smee all yachis, manufactured by BAVARIA Yachtbau GmbH, arc exclusively sold by official dealers
there 15 no contractual relotionship between the vard and the customer/owner.

Thus BAYARIA Yachtbau GmbH is not familiar with detuils of the conmact between the dealer and the
customer, That's why it is not urgently necessary that your party 10 the contract takes over the full extent
of our warranty conditions,

S0, if you have 1o make a claim it 15 unavoidabie fo contact your parly to the contract.
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6. List of manuals supplied

*  manual with declaration of conformity

= engine assurance hoard with corresponding instruction

*  gas lest decument with corresponding working instruction
* release checklist

*  leaflets and description of production work

¢ working instrictions; hand operated bilge pump

COMpass

kilge pump
WC-instricHon
elapsed-time indicator

generator {option)
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Lreef of identity
(to be completed by the dealer ar party to the contract)

1. Forst launch ¢

Date of delivery to the owner:

Type of boat: A o

COMMiBSon IS = 00000 idiesbidsieeisker e eeenorn

2.
T
4. Hull identification number:
5.
[

WName of the ;.-'a-:]:L' ..........................................................................

7. Manufacture and type of engine: B I o B T 4 o

8. Engine number:

9, Gear (manufaetuce, bepe, gear rho);

10. Propeller (manufacture, type, dim.):. o e e

132 Denler; representntive (namefBidress): o e e i b ek s rutany st

..........................................................................

f B Sie Tt s g L e et e e e
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Please return signed to:

raddress of the dealer)

Acknowledgement of receipt

Name:

Address:

Crwner of the yacht BAVARIA 50 Cruiser
HIN: DE-BAVESGR4B5a5

Sigmature:
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